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regulation published by the Minister under this Act in either
print or electronic form is evidence of that statute or regula-
tion and of its contents and every copy purporting to be pub-
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S.C. 2023, c. 26, s. 510 L.C. 2023, ch. 26, art. 510

An Act respecting the Royal Style and Titles,
2023

Loi concernant les titres royaux de 2023

[Assented to 22nd June 2023] [Sanctionnée le 22 juin 2023]

Preamble Préambule
Whereas it is desirable that the Parliament of Canada
should assent to the issue of a Royal Proclamation
establishing the Royal Style and Titles for Canada;

Attendu :
qu’il convient que le Parlement du Canada consente
à ce que soit prise une proclamation royale fixant le
libellé des titres royaux pour le Canada,

Now, therefore, His Majesty, by and with the advice
and consent of the Senate and House of Commons of
Canada, enacts as follows:

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du Sé-
nat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

Short title Titre abrégé

1 This Act may be cited as the Royal Style and Titles
Act, 2023.

1 Loi sur les titres royaux de 2023.

Assent to Royal Style and Titles Consentement

2 The Parliament of Canada assents to the issue by His
Majesty of His Royal Proclamation under the Great Seal
of Canada establishing for Canada the following Royal
Style and Titles:

Charles the Third, by the Grace of God King of Canada and
His other Realms and Territories, Head of the Common-
wealth.

2 Le Parlement du Canada consent à la prise par Sa Ma-
jesté d’une proclamation royale sous le grand sceau du
Canada fixant la forme des titres royaux pour le Canada,
de la façon suivante :
Charles Trois, par la grâce de Dieu, Roi du Canada et de ses
autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth.
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